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			Maria Panno, počatá bez poskvrny hříchu, 
oroduj za nás, kteří se k Tobě utíkáme.
Amen. 






			„Když jdeš se svým protivníkem k soudu, učiň vše, aby ses s ním ještě cestou vyrovnal; jinak tě povleče k soudci, soudce tě odevzdá dozorci a dozorce tě uvrhne do vězení. Pravím ti, že odtud nevyjdeš, dokud nezaplatíš do posledního haléře.“ 

			Lukáš 12, 58 –59






			Tento příběh se zakládá na skutečnosti.
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			_______

			Paříž 15. října 1917– Anton Fisherman aHenry Wales pro International News Service

			Krátce před pátou hodinou ranní vyšla skupina osmnácti lidí, skládající se převážně zdůstojníků francouzské armády, dodruhého patra pařížské ženské věznice Saint-Lazare. Vedl ji dozorce, třímající pochodeň, aby zapálil lampy. Zastavili se před celou číslo 12.

			Nyní byly nařadě řádové sestry: sestra Leonide odemkla dveře apožádala ostatní, aby počkali venku. Sama pak vešla docely, škrtla sirkou ostěnu azapálila lampu. Pak zavolala další jeptišku, aby jí pomohla.

			Nesmírně něžně aopatrně objala sestra Leonide tělo ženy spící nalůžku: ta se jen těžko probírala ze spánku, jako by ji již nic nezajímalo. Podle svědectví jeptišek se probouzela zklidného spánku. Azůstala klidná ipoté, co jí oznámili, že její žádost omilost, kterou oněkolik dní dříve zaslala prezidentu republiky, byla zamítnuta. Nebylo zřejmé, zda pociťovala smutek, nebo úlevu nad tím, že všechno spěje kekonci.

			Naznamení sestry Leonide vstoupili docely reverend Arbaux spolu skapitánem Bouchardonem aadvokátem dr.Clunetem. Tomu vězeňkyně odevzdala svoji poslední vůli– dlouhý dopis, který sepisovala celý týden, adále dvě hnědé obálky svýstřižky.

			Natáhla si černé hedvábné punčochy, jež zatakových okolností působily groteskně, obula si střevíce navysokém podpatku, ozdobené hedvábnými mašlemi, potom se zvedla zlůžka, zvěšáku vkoutě cely sundala dlouhý kožich aoblékla si ho natěžké hedvábné kimono, vněmž spala. Sahal jí až napaty ajeho manžety alímec byly ozdobeny jinou, pravděpodobně liščí kožešinou. 

			Pečlivě si učesala rozcuchané černé vlasy asepnula si je našíji. Nahlavu si nasadila černý plstěný klobouk azavázala si ho pod bradou černou stuhou, aby jí ho navolném prostranství, kam ji měli odvést, nesfoukl vítr.

			 Pomalu se sehnula pro pár černých kožených rukavic. Potom se obrátila kpříchozím alhostejně aklidně pronesla:

			„Jsem připravena.“

			Všichni pak opustili celu věznice Saint-Lazare azamířili kautu, které již čekalo se zapnutým motorem, aby je odvezlo namísto, kde čekala popravčí četa.

			Auto vyrazilo apodvaceti minutách zběsilé jízdy ulicemi města ještě spícího dorazilo kekasárnám veVincennes, najejichž místě dříve stávala pevnost, zničená vroce 1870 Němci. Všichni vystoupili, Mata Hari jako poslední.

			Vojáci již byli seřazeni kpopravě. Popravčí četu tvořilo dvanáct zuávů auzavíral ji důstojník stasenou šavlí. Zatímco otec Arbaux hovořil sodsouzenou, již zkaždé strany doprovázela jedna jeptiška, přiblížil se knim jeden francouzský poručík apodal jedné ze sester pruh bílého plátna se slovy:

			„Zavažte jí prosím oči.“

			„Musím to použít?“ zeptala se Mata Hari, hledíc naplátno.

			Advokát Clunet se tázavě podíval naporučíka.

			„To záleží navás. Nařízené to není.“

			Mata Hari nebyla spoutaná ani neměla zavázané oči. Zatímco se kněz, jeptišky iadvokát odní vzdalovali, hleděla nasvé katy zdánlivě klidně. Velitel popravčí čety, který dotoho okamžiku bedlivě sledoval své muže, aby si nemohli zkontrolovat pušky– neboť dojedné se obvykle dává slepý náboj, aby každý zvojáků mohl volat, že jeho výstřel nebyl ten osudný–, si zjevně súlevou vydechl: zachvíli to všechno skončí.

			„Připravit se!“

			Všech dvanáct zaujalo postoj aopřeli si pušku orameno.

			Ona se ani nepohnula. 

			Důstojník se postavil tak, aby naněho všichni vojáci viděli, azvedl šavli:

			„Zamířit!“

			Žena stojící před nimi stála dál bez pohnutí abez známky strachu.

			Šavle proťala vzduch aobloukem klesla kzemi.

			„Pal!“

			Slunce, jež se vtu chvíli již zvedalo nad obzorem, osvětlilo záblesky amalé kotoučky kouře, které vyšly zkaždé zpušek, zatímco prostranstvím se burácivě rozlehla salva výstřelů. Vzápětí si vojáci rytmickým pohybem postavili pušky knoze.

			Mata Hari zůstala ještě zlomek vteřiny stát. Nezemřela tak, jak to vídáme vefilmech, když je nějaká postava zastřelena: nepadla ani dopředu, ani dozadu anepohnula pažemi nahoru ani je nerozhodila dostran. Jako by upadla domdlob, padala se vztyčenou hlavou asočima stáleotevřenýma. Jeden zvojáků omdlel. Pak se jí podlomila kolena ajejí tělo se svezlo napravou stranu, přičemž jí pokrčené nohy zakrýval kožich. Zůstala nehybně ležet stváří obrácenou knebi.

			Jeden podporučík vytáhl zpouzdra nahrudi revolver avdoprovodu poručíka zamířil knehybnému tělu. Sklonil se kněmu, opatrně, aby se nedotkl její kůže, přiložil hlaveň kvyzvědaččinu spánku, natáhl kohoutek akulka jí proletěla mozkem. Potom se obrátil kpřítomným aslavnostně prohlásil:

			„Mata Hari je mrtvá.“

		


		
			ČÁST I
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			_______

			
			CTĚNÝ PANE DOKTORE CLUNETE,

			nevím, co se stane koncem tohoto týdne. Bývala jsem vždycky optimistka, ale postupem času jsem zahořkla, zesmutněla azačala se cítit osamělá.

			Pokud vše dopadne, jak doufám, nikdy tenhle dopis nedostanete. Bude to znamenat, že jsem dostala milost. Celý život jsem si ostatně pěstovala vlivné přátele. Schovám si ho, aby si ho jednoho dne mohla přečíst moje jediná dcera, adozvěděla se tak, kdo byla její matka.

			Pokud se ale mýlím, nemám moc naděje, že tyto stránky, jejichž sepsání jsem věnovala poslední týden svého života nazemi, budou uchovány. Vždycky jsem byla realistka avím, že když advokát uzavře nějaký případ, pustí se dodalšího, aniž by se ohlížel zpátky.

			Dovedu si představit, co se teď stane: Vy jste velmi zaneprázdněný člověk audělal jste si jméno obhajobou ženy obviněné zválečného zločinu. Ikdyž proces prohrajete, bude oVaše služby stát mnoho lidí, získal jste si velkou publicitu. Novináři se budou zajímat oVaši verzi případu, budete chodit donejdražších restaurací veměstě aVaši kolegové naVás budou pohlížet súctou ise závistí. Víte, že nikdy nebyl nalezen žádný konkrétní důkaz omé vině aže sdokumenty bylo manipulováno, ale veřejně nikdy nepřipustíte, že jste dopustil smrt nevinné. 

			Nevinné? Možná to není správné slovo. Odté doby, co jsem vstoupila dotohoto města, jež tolik miluji, jsem nikdy nebyla nevinná. Domnívala jsem se, že můžu manipulovat stěmi, kdo chtějí znát státní tajemství, myslela jsem si, že pro všechny ty Němce, Francouze, Angličany aŠpaněly jsem neodolatelná– anakonec jsem já sama byla zmanipulována. Unikla jsem před zločiny, jichž jsem se dopustila, přičemž největším znich bylo, že jsem byla emancipovaná anezávislá žena vesvětě, jemuž vládnou muži. Byla jsem odsouzena zašpionáž, přičemž to jediné, co jsem kdy vyzvěděla, byly jen klepy ze salonů vyšší společnosti. 

			Ano, já jsem ztěch klepů udělala „tajemství“, protože jsem toužila popenězích apomoci. Ale všichni ti, kdo mě dnes obviňují, věděli, že nevykládám nic nového.

			Škoda, že se tohle nikdo nikdy nedozví. Tyto obálky se dostanou namísto, kam patří– doarchivu plného dalších procesů ajiž pokrytého prachem, zněhož se možná dostanou, teprve až se Váš nástupce nebo nástupce Vašeho nástupce rozhodne ten archiv otevřít astaré případy vyhodit.

			Vté době bude už moje jméno zapomenuto. Ale já tyhle řádky nepíšu proto, aby si mě lidé připomínali. Snažím se tak pochopit sebe samu. Proč? Chci zjistit, jak může být žena, která pořadu let dostávala všechno, co si umanula, odsouzena ksmrti téměř zanic.

			Vtuto chvíli se ohlížím zpět zasvým životem auvědomuji si, že paměť je jako řeka, která teče pořád zpátky kprameni. Vzpomínky jsou vrtošivé, plné obrazů toho, co prožíváme aco nás ještě může dusit byť díky nějaké maličkosti, třeba nějakému bezvýznamnému šramotu. Když vevěznici pečou chleba, jeho vůně stoupá až domé cely apřipomíná mi dny, kdy jsem volně chodila pokavárnách, ato mě ničí víc než strach ze smrti aze samoty, jež mě obklopuje. 

			Samotu avzpomínky doprovází démon zvaný melancholie, ach, krutý démon, jemuž nedokážu uniknout. Jediné, co mi teď zbývá zněkteré země, kterou jsem navštívila, je vzpomínka nazážitek zurčitého města, jemuž jsem ani nevěnovala pozornost, zpěv některé vězeňkyně či občas dopis odtoho mála obdivovatelů, kteří mi nikdy nepřinesli růže ajasmín.

			Vzpomínky vždycky zvítězí asnimi přicházejí démoni ještě obávanější než Melancholie: výčitky, jež jsou mi vtéhle cele jedinými společníky kromě řádových sester, které se občas rozhodnou zamnou zajít achvilku se mnou pohovořit. Nemluví oBohu ani mě neodsuzují zato, co společnost nazývá „hříchy těla“. Obvykle pronesou jedno dvě slova, azmých úst hned začnou tryskat vzpomínky, jako bych se chtěla vrátit včase aponořit se doté řeky, která teče nazpátek.

			Jedna znich se mě zeptala: 

			„Kdyby vám Bůh dal druhou šanci, udělala byste všechno jinak?“

			Odpověděla jsem, že ano, ale popravdě nevím. Vím jen, že moje srdce je dnes přízračným městem, vněmž přebývají vášně, nadšení, samota, stud, pýcha, zrada, smutek. Aže se odničeho ztoho nedokážu odpoutat, ani když cítím sama nad sebou lítost apotichu pláču.

			Jsem žena, která se narodila vešpatnou dobu, anato není nápravy. Nevím, jestli si budoucnost namě vzpomene, ale pokud se to stane, nechci být nikdy považována zaoběť, nýbrž zaněkoho, kdo kráčel životem sodvahou abez bázně zato patřičně zaplatil. 

		


		
			_______

			PŘI JEDNOM POBYTU VE VÍDNI jsem poznala jednoho pána, který měl velký úspěch u mužů i u žen v celém Rakousku. Na jeho křestní jméno už si nevzpomínám, ale příjmením se jmenoval Freud. Lidé ho zbožňovali, protože nám všem vrátil možnost být nevinní: naše chyby jsou vlastně chybami našich rodičů.

			Snažím se teď přijít na to, co dělali špatně, ale nemohu svoji rodinu obviňovat. Adam Zelle i Antje mi dali všechno, co se dalo koupit za peníze. Měli kloboučnictví, investovali do nafty ještě dřív, než lidé zjistili, jak je důležitá, umožnili mi vzdělání na soukromé škole, chodit na hodiny tance a naučit se jezdit na koni. Když jsem začala být obviňována, že jsem „lehká žena“, můj otec napsal na moji obranu knihu, což neměl dělat, protože já jsem se v tom, co jsem dělala, cítila dobře, a jeho kniha ke mně jen upoutala ještě větší pozornost a přivolala na mě obvinění, že jsem prostitutka a lhářka. 

			Ano, byla jsem prostitutka – pokud se tím rozumí žena, která výměnou za poskytnutou něhu a rozkoš přijímá různé laskavosti a šperky. Ano, byla jsem lhářka, ale byla jsem k tomu nucena a lhala jsem tak spontánně, že jsem mnohokrát zapomněla, co jsem řekla, a náprava všech těch mých uklouznutí mě pak stála spoustu duševní energie. 

			Své rodiče mohu vinit snad jedině z toho, že mě zplodili ve špatném městě, v Leeuwardenu, o němž většina mých holandských krajanů nikdy ani neslyšela, kde se vůbec nic nedělo a jeden den tam byl jako druhý. Už v mládí jsem zjistila, že jsem krásná žena, protože moje přítelkyně se mě obvykle snažily napodobovat.

			V roce 1889, když se materiální podmínky mé rodiny změnily, protože Adam zkrachoval a Antje onemocněla (a o dva roky později zemřela), rodiče nechtěli, abych pocítila následky úpadku, a poslali mě do školy v jiném městě – v Leidenu. Žili v přesvědčení, že musím dostat skvělé vzdělání, abych se mohla stát učitelkou v mateřské školce, než poznám muže, který se stane mým manželem a postará se o mě. V den mého odjezdu si mě maminka zavolala a dala mi pytlík semínek:

			„Tohle si vezmi s sebou, Margaretho.“ 

			Tak jsem se jmenovala – Margaretha Zelle, a já jsem jméno Margaretha nenáviděla, protože v té době se kvůli jedné slavné a vážené herečce jmenovala stejně spousta dívek. 

			Zeptala jsem se jí, k čemu mi budou dobrá.

			„Jsou to semínka tulipánů, symbolu naší země. Ale hlavně představují něco, čemu se musíš naučit. Vždycky to budou tulipány, i když teď je nerozeznáš od jiných květin. I kdyby sebevíc chtěly, nikdy se nebudou moci změnit v růže nebo třeba slunečnice. Kdyby chtěly popřít svoji existenci, prožijí nakonec trudný život a zahynou.

			A proto se nauč snášet svůj osud s radostí, ať bude jakýkoliv. Dokud rostou, ukazují květiny svoji krásu a jsou všemi obdivovány. Potom umírají a zanechávají svá semínka, aby tak jiní pokračovali v Božím díle.“

			Vložila mi ta semínka do plátěného sáčku, který, jak jsem si uvědomila, utkala s největší péčí i přesto, že již byla nemocná. 

			„Květiny nás učí, že nic netrvá věčně: ani krása, ale ani to, že zvadnou, protože dají nová semínka. Pamatuj na to, ať pocítíš radost, bolest nebo smutek. Všechno pomíjí, stárne, umírá a znovu se rodí.“

			Kolik bouří bych byla musela prožít, než bych to pochopila? V tu chvíli mi však její slova zněla prázdně; já jsem jen netrpělivě toužila opustit to město, v němž jsem se dusila, v němž všechny dny i noci plynuly neměnně. Dnes, když píšu tyto řádky, chápu, že matka mluvila i sama o sobě. 

			„I ty nejvyšší stromy vyrůstají z malinkých semínek, jako jsou tahle. Pamatuj na to a nepokoušej se věci uspíšit.“

			Políbila mě na rozloučenou a otec mě odvezl na nádraží. Po cestě jsme téměř nepromluvili.

		


		
			_______

			TÉMĚŘ VŠICHNI MUŽI, KTERÉ JSEM POZNALA, mi dávali radost, šperky, postavení ve společnosti, takže jsem nikdy nelitovala, že jsem je poznala – kromě toho prvního, ředitele školy, který mě znásilnil, když mi bylo šestnáct.

			Zavolal si mě do své pracovny, zamkl dveře, strčil mi ruku mezi nohy a začal masturbovat. Zpočátku jsem se snažila vymanit s tím, že na to není vhodná chvíle, ale on na to nic neřekl, odsunul nějaké papíry na svém stole, položil mě na záda a prudce, jako by se něčeho bál, obávaje se, že někdo může vejít do jeho pracovny a vidět to, do mě vnikl.

			Matka mě při jednom našem rozhovoru plném metafor poučila, že k „důvěrnostem“ s mužem má žena svolit jedině v případě, že mezi nimi existuje láska, o níž je přesvědčena, že bude trvat po zbytek života. Odešla jsem tenkrát z ředitelny zmatená a vyděšená, odhodlaná nevyprávět nikomu, co se stalo. Až jednou, když jsem se bavila s ostatními, jedna spolužačka narazila na stejné téma. Dozvěděla jsem se, že se to už stalo dvěma jiným, ale komu jsme si mohly stěžovat? Hrozilo by nám vyloučení ze školy a ani doma jsme se o tom, co se stalo, nemohly zmínit, a tak nám nezbylo než mlčet. Mne utěšovalo jen to, že jsem nebyla jediná. Později, když jsem se v Paříži proslavila svými tanečními představeními, ty dívky to vyprávěly dalším a zanedlouho věděl celý Leiden, co se stalo. Ředitel už byl v té době v důchodu a nikdo se nikdy neodvážil se o tom před ním zmínit. Naopak! Někteří mu záviděli, že měl styk s nynější velkou divou.

			Od toho okamžiku jsem si začala spojovat pohlavní styk s něčím mechanickým, co nemělo nic společného s láskou.

			Leiden byl ale ještě horší než Leeuwarden: byla tam jen pověstná škola pro učitelky mateřských škol, les, který končil u silnice, a tlupa lidí, kteří neměli na práci nic jiného než se starat o život druhých. Jednoho dne jsem z nudy začala číst inzeráty v novinách z jednoho nedalekého města. A mezi nimi byl tento:

			„Rudolph MacLeod, důstojník holandské armády skotského původu, sloužící toho času v Indonésii, hledá mladou snoubenku za účelem sňatku, jež by s ním sdílela život v cizině.“ 

			V tom inzerátu jsem spatřila svoji spásu! Důstojník! Indonésie! Dálná moře a exotické světy! Už jsem měla dost toho konzervativního, kalvinistického Holandska, plného předsudků a nudy. Odepsala jsem tedy na ten inzerát a připojila jsem svoji nejlepší a nejsmyslnější fotografii. Nemohla jsem tušit, že to byl jen žertík přítele toho kapitána a že můj dopis mu přišel jako poslední z celkem šestnácti odpovědí. 

			Přišel na schůzku se mnou, jako by šel do války: v uniformě, na levém boku měl zavěšenou šavli a jeho dlouhý knír, lesknoucí se brilantinou, snad měl trochu zakrýt jeho ošklivou tvář i obhroublé způsoby.

			Při našem prvním setkání jsme vedli nezávazné hovory. Modlila jsem se, aby se zase vrátil, a moje modlitby byly vyslyšeny: o týden později přišel znovu, k velké závisti mých přítelkyň a k zoufalství ředitele školy, který možná ještě snil o dalším dni, jako byl tamten. Všimla jsem si, že páchne alkoholem, ale nepřipadalo mi to důležité: přikládala jsem to nervozitě, kterou v něm nepochybně vyvolal vztah s mladou dívkou, jež byla podle mínění všech mých kamarádek nejkrásnější ze třídy. Na třetí a poslední schůzce mě požádal o ruku. Indonésie. Armádní kapitán. Daleké cesty. Co víc si mladá dívka může od života přát?

			„Vdáš se za muže o jednadvacet let staršího, než jsi ty? A ví, že už nejsi panna?“ zeptala se mě jedna z dívek, která měla stejnou zkušenost s ředitelem naší školy.

			Neodpověděla jsem. Vrátila jsem se domů, on uctivě požádal rodiče o moji ruku, moje rodina si půjčila od sousedů peníze na moji výbavu a vzali jsme se 11. července 1895, tedy tři měsíce po tom, co jsem si přečetla v novinách ten inzerát. 
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